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—Que bé ha cantat el duo la Lluïsa ! 
—Si vegessis després lo bé que treballa en el quartet 1. 
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QÜESTIÓ D'ORDRE 

Resfíectuosa i mesurada, com enèrgica i ferma, 
ha sigut la protef-fa que ha dirigit la Brígida, en 
nom de les patrones que tenen a casa seva pupOes 
de divuit anys oficials per amunt, contra l 'abús que 
estan exercint les venedores ambulants d'amor a es-
1 mes. El document, del que probablement 'demà 
«e'n darà un extracte oficiós a la prem?a, està ava
lat pèr lès més prestigioses firmés del ram i conté 
gran nombre de datos demostrant els perjudicis que 
[> ta la perniciosa tolerància observada en aquest 
assumpte, no sols a les industríales matriculades, 
sinó al públic en general. 

«En efecte—diu la Brfgida en la seva raonada ex
posició—la nostra indústria, des del començament 
de la guerra, ha hagut de sofrir les múltiples conse-
qüendés de l'encariment de la vida : alimentació, 
lloguers, perfums, roba, iodoform, permanganal, bi
dets i utillatge anàleg, gaslos de propaganda, etcè
tera, sens que els preus hagin sofert el més petit aug
ment. La ventatja del tipu de cotització del franc no 
ens beneficia en res, car els pocs assatjos que hem 
fel per a l'importació de gènere francès no ens ha 
portat cap aventatge, ja que se'ns ha exigit el paga
ment en pessetes. Si, doncs, a totes aquestes dificul-
lals s'afegeix l'escandalosa tolerància contra la que 
protestem, haurem de deixar a les autoritats la res
ponsabilitat dels fets qae segueixin al tancament 
dels nostres establiments que es farà necessari a 
breu plaç. Avans d'això apel·lem a la serenitat i a 
la justícia, per a que s'eviti arribar a aquest extrem, 
que constiluiria, no sols la nostra mina i un greu 
Perjudici per l'Estat que deixaria de cobrar una su-

de molles mils pessetes de contribució, sinó, a 
"ts, un greu conflicte d'ordre públic.» 

Com vostès veuen, ela arguments de les reclaman-
les són indestructibles com la seva indústria. En 
^atnbó no ho hauria fet millor si, entre els molls ne
gocis quins interessos defensa, esfés el que amb tant 
^ r t dirigeixen la Mora, la Gran Mamà i la senyo-
ra Carme del carrer de Quintana. I pensin que no ho 
wpiem tot, perquè hi ha un altre paràgraf en defen-
'a de l'indústria, demostrant els beneficis que porta 
a' péblic, que no hi ha més que veure. Diu poc més. 

de ea-

poc menys : « t l dia que els de l'Ajunlamenl desco
breixen un çscorxadór claudesti, què fan? El tan
quen i envien els amos a la presó. Es solament per 
la difraudació que ho fan? No, ni «nolt menys. Lo 
primer que amb això es persegueix és- la protecció 
de la salut pública. I les dones que ofereixen l'amo-
sens editar» responsable n i domicili legal, poden <>fe-
rir alguna garantia de que 110 venen cana 
vall?» TjBfc / 

Al documenl que estem comentant han respost, en 
nom de «les professionals lliures dç l'amor lliuren, 
dosevites vint i dos franceses representades per una 
noia prima que és - nascuda a Villéíèche-sur-mer i 
li diuen «la fille de tristesse». Elles sostenen que la 
petició de les mestresses és un aclc de coacció, que 
a cap obrer pe Ü pol prohibir treballar pel seu comp
te, que el nom de França és garaulia sobrada de que 
elles no'Cïitregaran gènere averiat, i , finalment, que 
si ^'obstini n en treballar soles, o tot lo més ager
manades amb altres companyes de trattoir, és degut 
a la tirania de les mestresses, que volen sotmclre-les 
a un règim incompatible amb les filles d'un país bre-
çol de la llibertat. 

«SI—diuen,—és precís «jue el públic sàpiga que 
les companyes nostres que han acceptat deixar-se 
explotar per aquestes acaparadores d'amor que gosen 
parlar de justícia I d'ordre públic, han sigut obliga
des a un règim celular. Ni poden sortir les festes, ni 
rebre la visita dels seus bégvins, ni tes deixen anar 
a veure les seves amigues.;. I d'aquest modo, com 
vol després el públic que el rebin amb aquelles ateu 
cions, amb aquelles dolces careses que són el seu 
principal encís i que no poden tenir amb vosaltres, 
pobreles, perquè són com els ocellets engaviats en 
un cel-obert, que canten monòlonament anib un tr i-
nar de plor...» 

Aquests darrers mols ens han tocat el cor, qne ja 
és tot lo que aquestes dones ens poden tocar. Pen
sem oferir-nos com a àrbHres en aquest plet trans
cendental. Algú ha proposat que, com a les vened* 
res ambulants, 110 s t l s permeti operar a menos de 
doscenls metres dels establiments que paguin con 
tribució. Però la solució ens sembla de difki l realit 
zació. Perquè el delimitar els espais de Barcelona, 
aon a doscents metres a la rodona Deesa Venus 110 
hi lé culte obert, i qui diu culte diu lo altre, és una 
feina que no creiem qne en els sens temps haguessin 
pogut fer en Baixeras n i írt Cerdà. I en Jaussely,' aü-
tor del plànol de la cinlat futura, seria capaç de dif-
nos, en estricta justícia, per quins carrers, lliures dél 
monopoli, podrien passar les nenes' del districte 
quint a l'hora d'anar a buscar la llet? 1 
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—He trobat aquesta botella al rebost. 
— A i , Senyor! Tant petita i ja t'agrada remenar 

ampolles !... 

TRAGÈDIES DE LA LLAR 

EL LLORO DE L'-AMERICANO-. 

En aquella casa s'endevinava, d'una hora lluny, cl 
perfum d'americanisme que hi regnava. Semblava 
que hi hagués viscut En Gómez Carrillo o En Vargas 
Vila. Els mobles eren llampants ; els quadres no eren 
fruites de menjador de carnicera vinguda a més, sinó 
gravats a l'acer de pampes desertes i fotografies de 
polros i vaquüUu en remat. Només hi mancava un 
retrat de general morrut amb uniforme de gala, o un 
quadre amb títol de «Jefe Polilico Departamental de 
los Estados Unidos Mexicanos en tiempos de la do-
minación del general Huerta» per a que el visitant 
s'hagués pogut creure a Iquique o a Tapalmanca. 

I , no obstant, era a Barcelona. 
A Barcelona, a lo més ròneg i clàssic de la vella 

Barcelona d'En Viurà, un carrer estret, pudent i sens 
il-luminació de cap gènere. 

La mare, la senyora Tomaseta, no havia volgut 
allunyar-se d'allà—«pensi, vint-i-sis anys va fer per 
la Mercè que hi vàrem venir a viure»,—per més que 
els temps haguessin canviat per a ella i que, gràcies 
a la seva filla, tinguessin siscents duros a la «Caixa 
d'oro»», vuitcents en joies i un espatec de vestits 
que feia fredat. 

La Laietà—pobreta, és tan bona noia !—havia fel 
sort. Orfa de pare des de pelheta—hi han moltes 

noies, orfes, de petitetes, que fan sort, — s'havia 
criat sempre mandrosa i raqullica. No tenia mai ga
nes de menjar, ni de fer res. Se n'anava a dormir 
dejorn. Es llevava a les onze, i, és clar, com que no 
n'hi havia de cuits i son pare, Déu l'hagi perdonat, 
no els hi havia deixat més que un munt de papekla* 
del Montepillo, la mare vinga traginar coves de roba 
cap al safreig, i vinga a vendre's papeletas, fins que 
la noia va tenir setze anys, i van haver de decidir 
que fes algo. I aquest algo va ésser entrar de maina
dera a casa d'un senyor americano, que era viudo 
i tenia una criatura de Ires anys. La criatura va mo
rir al poc temps del garrotin, com deia la Laietà en 
el seu llenguatge pintoresc, i l'omericono, que s'ha
via quedat més sol que En Marcelino i que era un 
«home recte», que estava malaltís d'unes febres con
tretes a la pampa quan feia fortuna, se'n va adonar 
de què la Laietà era joveneta, bona noia, en un mol, 
«menjar de casa», i amb consentiment tàcit de la 
mare es va traslladar a casa d'elles, amb la meitat 
dels mobles i amb tots els diners que va treure dels 
altres. 

Quan els veïns—bona gent de l'enlresso] a les gol
fes—ho van sapiguer, se'n van fer creus. Com era 
possible, que la senyora Quiraela consentís que la 
seva filla—«pobra noia !»—vivls amb l'americano en 
estat d'amoncebamiento? Després, quan van veure 
que la Laietà portava un anell amb un brillant gro< 
com un cigró, unes arracades «criollesn i un braça
let que almenys devia valer «onze ocnl» duros», l'in 
dignació i l'escruiximent feren pas a una admiració 
i un cert respecte que no anaven lluny de l'enveja. 

Don Jacobo—Don Jacobo era l'americano—n'es
tava joiós. Només una cosa trobava a faltar en la 
seva vida de viejo verde de bona fç. La seva Amè
rica ! oh, l'Amèrica 1 Si ell no hagués tingut aque
lles febres i la senyora Quimela no s'hagués queixat 
tant de les cames, encara hauria volgut endur-se-la 
amb la Laietà a Tegucigalpa o Autofagarla. Per con
solar-se de la seva nostàlgia, omplia la casa de flors 
exòtiques i de vistes de Barraquilla, prenia mate i 
menjava mangos, amb lo que deixava mitja rendcla 
a càn Massana. Tenia, a la indispensable pianola, un 
seguit de rotllos amb tangos, pericons, himnes na
cionals de l'Amèrica del Sud i fins una habancra de 
corte antic, quina lletra, escrita amb varis amics en 
una noche de garufa. deia a ixí : 

Kico es el moco 
però tnàs rico es 
el estar se seis meses (mi vida!) 
sin lavarse los pies. 
Y al ver la roila 
en el agua flotar 
me parece una escuadra gentil 
que se lansa a la mar... 

Però aquella felicitat casolana havia de trobar u" 
destorb, anant el temps. I aquest destorb fou un llo
ro. Si, senyors, un lloro americà, com és natural-
hermós, amb un béc que semblava un clau de ganxo 
i unes plomes magnifiques d'uns tons més virolais 
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que una làmina de la «Biblioteca Galante». Era un 
amic de D on Jacob o que l i parlava d'aquelles terres. 

—Caramba, amigaso : £sahe que me costo encon-
Irar su casa?... [ Y en qué barrios màs pijoteros yivè 
ustedl... Para venir aqui, primera he pasado por el 
barrio de los Agonicantes y Iwego por la calle del In-

I va entregar, dintre d'una magnífica gàbia, l'es-
plèndit present. 

Don Jacobo va allargar els braços per a rebre amo
rosament l'ocell estimat. 

Horror i t ragèdia! L'animalet, que no estava fet 
a les foscúries ni les pudors del districte segon, a 
penes obrí la gàbia es precipità contra lo primer que 
va trobar davant, menjant-se mig nas de la senyora 
Quimeta, totes les plomes d'un barret de la Laiela 
i un quadre que representava la batalla de Chacabu-
oo. Al sentir el burgit van acórrer els veïns, tres in
dividus del somatén i un escrivent del Jutjat. Don 
Jacobo, que ja eslava molt mal, es va morir del susto, 
l'amic va quedar amb el fel sobreixit, la senyora Qui
meta va tenir d'ésser portada a la casa de socors, la 
Laietà, es va desvanèixer entre els braços d'ua vei 
de dalt que era cobrador de "La Talersal», i el "lloro, 
el lloro causant de tan fieros males, va sortir disparat 
per una finestra que donava a la gira i va desapa
rèixer cel amunt, donant volies al colomar. I d'aque
lla tragèdia va sortir una cosa impensada : la Laietà 
va casar-se amb el cobrador de tramvies, i aquella 
noia que durant cl temps que havia viscut una con
ducta esbogerrada, no havia mai fet mal a una mos
ca, va renyir en poc temps amb la cunyada, amb sa 
mare i no féu lo mateix amb el cobrador perquè era 
home de punys i sabia fer-se respectar. I la senyora 
Quimela, que ha tingut d'agafar novament els far
cells de roba, conta la història de sa desgràcia i fi
neix : 

•—Ja ho deia jo sempre que la Laietà — «pobra 
noia !»—tiraria per mal cap... 

CULTURA POPULAR 

En Roscall és cicerone. L'altra nit va venir al Tí-
[ loli a pendre cafè amb nosaltres. 

—Què, marxa aixè dels viatgers ? — l i preguntà-
|rem. 

~Psè, un es defensa ! Però, lo que em reventa, és 
|la incultura d'aquests turistes que gasten tants di-
"ers i no tenen la més petita idea de l'art, ni de l'his-
'oria, ni de la literatura. Mireu, avui mateix, passo 
F̂ r aquí a quarts d'onze amb un senyor de Fuente-

10v"ejuna. 
— ê sísted—Vi dic—La calle de Caspe. Usted de-

I « saber la historia del comprotnüo de Caspe... 
~ ~ l se'm queda mirant com un idiota i em fa que 

lno" Es clar, de pe a pa l i he hagut d'explicar el jura-
|D,ent dels doscents guerrers a Casp, que es compro-
lineteren a defensar la llibertat de la pàtria quan l ' in-
r > i ó francesa... 

Nosaltres somriem i ens mirem entre nosaltres... 
En Roscall continuà : 

—Diumenge passat vaig acompanyar un bilbaí al 
frontó del Principal. Arribem a la Plaça del Teatre, 
st;'m planta com un éstaquirot mirant l'estàtua d'En 
Frlífcjplc Sdkt i em pregunta : 

—Oiga veted, amigo ; tquién es ese seiior? 
—Pitarra—li contesto. 
—^ Y quién era Pitarra? 
—; Como ! — l i faig jo.—iUsted no sabé quién era 

Pitarra, el fundador de los coros que tanta nombre 
dieron después a Clavé?—Res, que l'home estava a 
Ics capses. Es verdaderament lamentable. La meitat 
de la gent ignora qui foren els grans patricis quins 
noms porten els carrers de Barcelona. Quasi tothom 
coneix que Don Jaume el Conqueridor realitzà la 
unió ibèrica, mes ben pocs saben que la meitat de la 
glòria d'aquesta obra correspon al seu fidel vàlü, el 
famós Comte Ausias March. De què l'Aribau fou l'au
tor del plano de l'Ensanxe, qui en sap un mot? I qui 
ha llegit les obres del gran poeta català Roger de 
Llúria? Qui sap que el gran Ali Bey firmà la pau en
tre Espanya i el Marroc, després de l'heroica cam
panya d'En Prim? 

En aquestes vingué el nostre cambrer. 
—Quina barrila feies, a Romea, dimarts—li digué

rem.—Ja et vàrem veure. Es veu que et guanyes la 
vida, paio, que els dies que fas festa no vols conèixer 
al* parroquians!... 

—Ah 1—féu En Roscall.—Va a Romea, vostè? De 
segur que no sap qui va ésser el fundador del Teatre 
Català? 

—Carai, no!—féu el nostre cambrer, a qui ja ha
víem fet l'ullet. 

En Roscall, indignat, s'aixecà i agafà el barret per 
anar-se'n, murmurant: 

— I tants cops com haureu passat pel carrer Bal-
mes. Pobra Espanya ! 

—Tant que els hi agrada als homes que les dones 
que fan despullar vesteixin bé ! 
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p u e r l d del sol 
linprcsiones escogidas y meneadas que nuestro in-

candescente y exólico reporter seiior Buendia y 
(iassol, socio del Esbart Dançaire, no* envia des-
de Madrid con aqtulla barra. 

wiop íiíi-iisq u ú n ^ >Ui ffjysï iup fiío^t Xi'-g cl as*. 
Aviso a la clientela.—Buendia barrina venir a Bar

celona a visitar una tia. Se reciben obsequins. 

Días 18 a 24.—Hoy, queridos amigos, no me eruc
ta daros cuenla dia por dia a diario y diariamente de 
lus pensadas que me pasan por el magin. Tengo hue-
so y asl, todo de golpe y vuclta, me hace menos la 
tïrana el tenor que pencar como un esclavo. Permi-
tidme, pues, que garle lal como mane, y no os pen-
seis que os embarazaré como Xcnius que se deja i r 
con siele glo&ariús plegados, que ; vaya ! esta man-
^'anga de la encefalitis letàrgica a Su costado es una 
vulgar bacaina. 

Ayer iba a la carrera a la Carrera cuando me to-
pé al romper una esquina con la Mari Conds Abella, 
una fia via que antes hacla gozo de debueno e iba de 
21 bottSn y ahora esti m£s atrotinada que las col-
gaduras de la Casa Grande. La pobre, que no se veia 
de ningún ojo de contenia al verme4 me dijo que su 
marido murió en el garrote y su hijo del garrotillo. 
Eglo les de'mostrard que aquello tan remenado de la 
ley de herència es una verdad como la Sagrada Fa
mília. 

Antes no se me vaya : e En qué se semeja el gene
ral Echagüe a una bomba bomberit? En que jecha... 
ugua ! (Disimulen : un dia es un dia.) 

Pues si, ta pobre me ofreció su casa .«Alli vivo con 
mi reto5o» hiso. Dije el consonante y ella dijo : «Es 
un garilo.» «; Ah !—hice yo.—No voy, que me pela-
rian. No tengo leche.» « N o : si digo que mi nene es 
Iiungarito. hijo de un húngaru.» Al despedirnos, un 
iMínlgo, sí que también limpiabotas, me di jo ; «^Vie-
ne esa?» «No—hice yo.—Egpafiola. Ha vivido en 
Viena, pero no es vienesa.» Nada : que fué un la-
pidaaulf. j a o» lo diré. 

Hace un gavadal dc días que estoy barrinando el 
V M f a, establecerme en Barcelona, pues tengo ya 
'us colonos llenos de estar por estos andurriales. To-
dÀfpolilico es un caragirado y un servidor, que aho
ra no tiene prindpios porque tiene que contentarse 
con la carne de olla, peno que los ha tenido, no hace 
ali con los Salvatellas y Royos, pongo por barqui-
ilos. Yo eslarla como en casa el suegro si me dieran 
un Ofelo pequeno—o sea un olelito—para hacer la 
viu viu rascdndome la pampa, escribiendo para el 
común, o sea para la plebe, que no hay que confun-
dir con el refrete o el vate, que deda Forgas, con-
fundiéndolo con Guimerd. 

Hoy me he hecho amigo de dos hermanos que an 
tes la habillaban y ahora estdn a las cajas. Haclan dc 
burotes, de punza sarrias, y eran tan pedazo de pan 
que nunca se salian de «sus casillas». Pero se meiie 
ron en política y la defecaron. En vista de ello, hc 
tornado el determinin de engegar la polilica al bota 
vanle y dedicarme a la literatura. Preparaba una 
circunferencia sobre el tema «El Amor : sus venta 
jas...», pero luego hc caido que parecerfa un rècla-
mo de una pasta para limpiar metales y he rompido 
las cuartillas. ^L'n cocrido en qué se semeja a un 
presó que guilla? En que éste se evade y aquél... se 
va dc... sefiora. 

Hoy, Janneüo, que es hombre de altos vueloSj por 
carta me ha convidado a llevarme de Palma a Bar
celona con su «Savoia». He dicho que naranjas, pues 
no quiero hacerme viejo tan de golpe y vuelta. ; Si. 
hombres ! No ven que me iria, con el vapor, aun ]'>• 
ven y volvería «a-vueIo«. 5 Ca, sombrero! 

Habla pensado hacerme actor. Se lo dije a Tarfa-
rello y quiso quitdrmelo de la corteza. «Te costarà 
mucho el quitarte el bigote» me dijo. Bueno: pues 
me lo he quitado y sólo me ha costado treinta cénti-
mos. Ahora, que eso de las tablas no hace por mi. 

El estudiar a ml me ha ido siempre como los ala 
barderos : de perilla. Cuando era un marreco, eslu-
dié malemdticas y cogl una cebolla por d binomio 
de Newton. Bueno: pues luego, por mi mal cabo. 
fui paleta y hubicsen visto como elevaba el cubo; 
fui ortopédico y nadie como un servidor para manf 
jar los quebrados; y por fin fui arrancamuelas y es-
trayendo ralces era el triunfo. Bueno, dirdn uste-
des. Y eso i a qué viene? Pues esto no viene a tom", 
pero querla hacer un chiste y Àngela Maria. 

El primer chiste de mi peinetera vida me salió cuan
do estudiaba. Un dia el catedrdtico me pregunto 
qué carai habla escrito el Danle. Yo, mudo. «c^0 
cae?» hace él. Yo, como si viese etne. «La Divina • 
me dlce. Y yo, hecho un estaquirole, dije: «No, ^ 
fior. No l'adivino...» Bueno: se creyó que era rifa-
da y me tiró el Dante entre cabeza y cuello que me 
hizo un azul que ya, ya... 

Otro dia, cuajído lenía tienda de betas e hilos, cer
ca del Mufieco, me vino un camdlico, por los vueln» 
de San Tomàs, con un cromo decimal. «Hi ha r" 
per Nadal?» me dijo. «Tenim l'escala...» dije J"1 
badando. Nada : que me davó un mdstigo de casi 
el Ancho. 

Otro dia un amigo me dico: «Tengo tres nifia5 ? 
una muda». «Y ècómo te vas a cambiar el sdba*1 
si sólo lienes una muda?» Me dijo sóminas y nun» 
mds me ha podido ver. El pobre se quedo ciega 

Estoy costipado basta la cabeza de arriba. Un 
vidor se costipa cada vez que hace aguas menor»- | 
Yo, de marreco, querla ser buzo. pero no tiré P01 
ello por el temor de no poder mocarme. 1 

Ahora toco pirandón porque Romanooes me 
citado. Le trabajo un préstamo, ya os lo diré- Has-
la la vista, que dijo Solón, el inventor de el solo-

BUENDÍA v GAS**! 
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fe 

—Veus aquell qu'ara ha girat? Es ton pare... 

QÜESTIÓ D'ULLS E L B I T L L E T 

En ple bulevard, per pura casualitat, vaig topar-
me amb i'Angel, un antic amic de Barcelona, més 
ros i bufó que un querubí. 

— I doncs, com te va per aquí dalt?—vaig dema
nar-li. 

—Malament, noi. Estic sense un franc. 
—Oh, veuràs, aquí la vida està carissima. A mi— 

vaig dir-li jo—el viure a París em costa un ull de la 
cara. 

Vàrem parlar un ratet, i després ens vàrem despe-
dir. 

—Jo vaig cada nit al cafè tal.. Ja vindràs. 
I ve't aquí que l'altra nit me'l trobo altra vegada, 

però lot mudat, amb els ulls pintats com una balla
rina i les galtes més vermelles que dues pomes. 

— I doncs. Àngel? Com ha estat a)xò?—vaig de
manar-li jo, tot estranyat. 

—Sí, mira—va respondre amb una veu tota atipla-
da i fent uns gestes més estranys que la Tórlola Va
lència quan fa el ximple. 

—A tu, el viure a París et costa un ull de la cara, 
oi? Doncs a mi m'ha costat el del c... 

—Mare de Déu Santíssima !... 

Ens vam conèixe en un vagó magnífic 
d'un tren de luxe que ens portava a França, 
estàvem sols, era de nit, i el cotxe 

dolçament es gronxava. 

D'una part els seus ulls com negres mores 
i el seu escot de nacre, 

i d'altra part la nit plena d'estrelles 
i l'ambient recollit de nostra estància 
em temptaren, i amb fúria lleonina 
sobre ei seu cos jo vaig abraonar-me. 
En sensual i apassionada lluita 

per terra rodolàrem, 
juntanl-sc nostres boques 
d'amor assedegades. 

I quan sentíem la més folla joia 
de l'eròtic plaer que ens ubriagava, 
sobtadament va obrir-se la portella 
entrant el revisor, per sort ingrata. 

Astorat de l'escena luxuriosa, 
rondinant el bitllet va reclamar-me, 

i tot malhumorat per sa visita, 
jo l i vaig entregar, mullat encara. 
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L A V I D A A U S T E R A 
A l «Principal Palace» han debutat aquell» xinos 

que treballaven al «Folie» Bergère» nomenats Trou-
pe See-Hce. Fan, entre altres arriscats exércicis, el 
de deixar-se anar, agafats per la coleta, a lo llarg 
d'un cable, amb lo que demostren tenir un cap més 
segur que el de don Antoni Maura, poso per equili
brista nacional. / j i y / 

La Lina Tyber, estrella de la terra del rti Albert, 
ens ha agradat tant com quan la vàrem conèixer ul 
«Edèn», sobre tot en la popular cançoneta .Vous-
avee tous fait çà, que cim amb una picardia i un po
sat completament papitescs. r 

Lo que més ens ha agradat aquesta setmana del 
«Principal» ha estat la Terpsíchore. EI seu art ex
quisit, el seu posat refinat, els seus ademans de nina 
de luxe encisen i captiven. I aquella presentació, 
sens trampa ni cartró, amb el truc de canviar-sc la 
roba a la vista del públic, per a que es vegi que tots 
aquells atractius de dona deliciosa, airaienla, perfu
mada de joventut i de gràcia, no són deguts a cap 
artifici de tocador, entusiasmen a l'espectador i el 
fan aplaudir i ei fan tornar l'endemà. Terpsíchore, 
ets una gran artista i davant de tu em descobreixo, 
ja que altre cosa no és possible. 

Del «Edèn» els direm que hi ha debutat aquella 
noia de la terra dels moros que es diu Haira Ben-
Tahar, que balla molt bé una rumba força original 
i fina, quelcom així com una rumba per a una fun
ció del «Ropero». Això i la Matilde Aragón, calxon-
da com ella sola, són les novetats que lé el senyor 
Buxó al seu harem. 

Al «Folles Bergère» hi tenen una troupe que es 
diu «The Sealtle Company». Presenten una colla de 
treballs de molta precisió i originalitat. La Conxita 
Garzón té moll èxit amb el seu repertori, cantant en
tre altres, «Fantaslas», que són del agrado del res
pectable, perquè les coses de la fantasia sempre 
atrauen. 

I prou per aquesta setmana, si exceptuem als Olaf 
que ballen a ]'«AIcdzar», i a la nostra Miralles, que 
al «Royal» fa d'allò més forrolla. 

9 0 9 

LA NIMFA E8CADUCERA 

{Fantasia grega) 

En aquells temps, l 'Oiimp era una mena de 
Xauxa. 

L'abundància i la grimègia estaven a l'ordre del 
dia. 

Júpifer, el cacic, Marte. el pinxo, Baco el torrat 
i Venus la meuca, disfrutaven de debò. Allí tot déu 
disfrutava... 

Els semi-déus i les divinitats inferiors fundaren 
una societat de ball, titulada «Sona, que ballarem», 
i una banda de sàtirs amb flauta pròpia, tan acredi

tada (la banda, no la Raufa) com Ta d'En Tolosa, era 
l'encarregada d'excitar les cames als sarauistes olím
pics. 

Apolo, rodejat de les nou Muses i vàries nimfes, 
nàiades, drlades i super-sufragistes, o siguin mas
cles mixtes, organitzà la societat d'intelectuals dita 
«De l'art que belluga», on es cantava, es tocavaj es 
pintava i es feia tol allò que fan els cervells avençals 
i aquells que no ho són tant.. 

En qüestió de plaers i diversions s'arribà al mà
xim de la invenció. Els pintors «De l 'art que belluga» 
es feren cèlebres pels seus quadres, que madam Pe
tit s'ha encarregat de perpetuar. La banda de sàtirs 
tragueren el tango «Falten serradures», que cada 
cop que sonaven hi havia un mullader de cà l'ample. 
La fama dels jocs d'amor dc l'Oiimp, dels Joos Olím
pics, ha passat a la posteritat, i abans de la guerra, 
com tothom pol recordar, encara es celebraven cada 
cinc anys. Consistien en una reunió de tota la joven
tut vir i l de lot el món, que després d'un quinqueni 
de contenció acudia a un lloc determinat a desfo
gar-se. 

/En fi, que en els temps de què us parlo, un home 
que a l'Oiimp no es divertia, tenia pena de mort, ja 
us ho diré. 

• • » 
Feta l'anterior descripció, ningú trobarà estrany 

que Júpiter el cacic (home robust i sà, que menjava 
fort i al que la natura l'impulsava a tirar llamps i 
trons a tort i a dret), no tenint prou femella amb la 
pròpia, es busqués una «menor» amb el fi de satisfer 
aquells impulsos pirotècnics de la natura. 

La «menor» de Júpiter era una nimfa de quinze 
anys, que es deia Kalidassa. 

El re déu la va trobar sota una figuera una tarda 
que s'entretenia fenl-se pessigolles amb el ceptre de 
Mercuri. 

Júpiter comprengué que l'ardència de la mossa feia 
pel seu temperament, i l i plantà pis a l'Ensanxe de 
Troia. 

I Kalidassa romangué llarg temps vora Júpiter, 
que baix les carícies de la «menor» anà decandint-se 
C'-itn una candela cap per avall. 

» • • 
Arribà l'època de la decadència de l'Oiimp. 
Apolo, les Nou Muses i demés components «l"^ l'ar; 

que belluga», amb els anys perderen la veu i altres 
facultats i es disolgueien. 

EI «Sona que ballarem» també fou claufuraf. Et 
reuma havia fet presa de les cames dels sarauiste». 
començaren a haver-hi baixes a la societat, fins que 
l'amo dél pis tingué dc desauciar-los per manca de 
pagament. 

Els sàtirs de la banda feren tots una mala fi ; un«, 
de tant tocar la flauta, quedaren secs de mèdula ; al
tres, els que es passaven el dia corrent darrera les 
fembres olímpiques, morien de tisis galopant... 

I déus i semi-déus, nimfes i bacants, acabaren per 
a desfilar tots d'aquell lloc on semblava que hi ha
gués entrat la passa. 

Júpiter continuava amb la «menor», però havia 
abusat tant de la natura, que ja no tirava ni llamps. 
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—Nosaltres farem la mi-carem al final de la Quaresma. 
•—La fi-carem, deus voljjuer dir. 
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ni trons, ni res ; com la seva permanència vora l'ar-
denla Kalidassa l i era un marliri, decidí plantar-la. 

I Kalidassa quedà abandonada anys i anys en 
l'Olimp. Les pessigolles del ceptre de Mercuri, que 
trobà amagat en el cau d'una garça, no l i feien cap 
impressió. El .seu temperament calidós havia aug
mentat de fogosilat amb els llamps de Júpiter i les 
carícies del ceptre del déu fugitiu no l'afectaven gota. 
El d'un home present l i hauria sigut de més eficàcia. 

Després de molt rumiar I Tecargolar-se de desig, 
Kalidassa decidí deixar l'Olimp, cercant el goig en 
un altre indret de la Terra, i en compliment del seu 
propòsit començà a caminar... caminar, rom el ba-
rilon de Las Golondrinas.. .B^fJ. • J · 1 

de l'Hospital Clínic, sense que hi arribés a lempt 
el 606. 

R. L P. ! 
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CUPLETS PAPITESCS 

A C A N P R I M 

Múiica de la cèlebre i popularisítm» cançó francesa 
nQuaiuI Medelonn 

I 

Pel gener de l'any passat, Kalidassa arribà a Bar
celona. Entrà per Pedralves, atravessà el pont de 
donya EJissenda, agafà el tramvia a la plaça de Sar
rià i davallà n la plaça de Catalunya. 

En el cor de la nostra capital es promogué un es
càndol formidable, doncs Kalidassa anava nua de 
pèl a pèl, per !o que fou detinguda i portada a la de
legació. 

Les exclamacions de la nimfa dient al delegat que 
era l'ex-querida de Jiipiter i que havia baixat de 
l'Olimp perquè anava moguda, no foren ateses ni 
enteses, doncs la pobra dona parlava grec i ni Cristo 
l'entenia... 

Kalidassa es passà quinze dies a la torre per aten-
tats a la moral... 

Soní amb un trajo de Uustrina que l i féu el go
vern i començà a captar... 

Per casualitat un dia entrà en un music-hall, i do- Tornada: 
nades les seves qualitats d'ésser estrangera i dansa-
rina de balls clàssics, aconseguí ésser contractada 
per quatre pessetes diàries. Però Kalidassa era una -
dona de dos mil anys, i , encara que de procedència 
divina, l'edat se l i coneixia una miqueta. Demés era 
peluda com un Rama-Sama, qualitat molt apreciada 
a l'Olimp, però no aquí, on les artistes arriben fins 
a afeilar-se el sotabraç. En fi, que Kalidassa no feia 
sopars i fou despatxada. 

Sempre amb aquella ardència al cos, la cx-querida 
de Júpiter entrà a una casa de meuques barates, però 
per les seves condicions piloses i de vellúria els homes 
no la feien servir per lo que ella desitjava, sinó que 
l i ensenyaren coses ignorades a l'Olimp, i la pobra 
nimfa seguia desitjant aquells llamps i trons del seu 
redéu... 

Per fi l i arribà l'hora d'acomplir els seus anhels. 
Imitant a altres companyes de l'ofici, KaNdassa féu 
tractes amb un tocador de manuhri, el que, per tres 
peles diàries que ella l i donava. Ta satisfeia de tres 
a quatre de la matinada... 

Però l'artiller estava empastifat fins a la nou del 
coll i , al cap d'un mes de passar la renda, Kalidassa 
caigué malalta... 

Sóc de Cambrils 
i vaig vindré a Barcelona 
fa un any i mig 
carregada amb dos farcells 
i totseguit 
vaig entrà a fer de minyona 
en un quart pis 
de la Rambla dels Ocells. 
Ara festejo amb un sargento 
que està al quartet del Bonsuccés 
i en ell pensant, quan els plats rento, 
en trenco sempre dos o tres. 
I la senyora em diu : 
—Per mor del teu soldat, 
em deixaràs la cuina 
sense un got n i un plat. 

No hi ha al servei 
cap més soldat que em faci 
tan,bon servei 
com cl que ell em fa a mi 
i es comprèn 
que en veure'l jo em desfaci 
i amb amor l i digui a ix í : 
— A i I sargentet, 
per tu jo estic bogela, 
doncs per valent 
t 'enlairaràs al cim.— 
I ell respon: 
—Per arribà a la meta 
vull anar totseguit 
a càn Prim. 

I I 

s n • -
Fa poc més de quinze dies que la nimfa Kalidassa, 

l'última nimfa de l'Olimp, entre quins braços Júpi
ter llençà els seus llamps i trons, morí en una sala 

A quart» de nou 
vaig a plaça cada dia, 
amb el cistell 
i el sargento al meu costal 
i el plaga em diu, 
en enlr& a la Boqueria 
—M'agrada molt 
veure un cos tan ben format. 
I les palmeres de la Plaça 
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de Catalunya ho saben prou 
que ell els diumenges es propassa. 
tot rebregant-me el vestit nou. 
Després toquem el dos 
i en sé al «Globo Cautiu», 
ballant, ell es belluga 
com un argenlviu. 

(Tornada) . .1 . 

I I I 

En an i avui 
a la font de Canaletes 
jo m'he aturat 
a parlà amb un guàrdia urbà, 
quan he sentit 
tot de sobte unes cometes 
i uns caçadors 
Rambla avall, he vist passà. 
Venien del Camp de la Bóta 
i en veure, entre ells, al meu soldat, 
jo, d'emoció, he tremolat toia 
i el canti, en caure'm, s'ha trencat. 
I el meu sargento ha dit, 
amable com ningú : 
— A i ! quines maniobres 
que faria amb tu. 

(Tornada) 

9 9 9 

E L «BARBA BLAVA» 

Una de les coses mes alegres i divertides de Paris, 
és l'assistir a una de les vistes del procés Landrú, 
el modern Barba Blava, com l i diuen per allí. 

La sala on se desenrotlla aquest llarg i complicat 
procés, és insuficient per a contenir la immensa gen
tada que, plena de curiositat, hi acudeix. 

L'entrada d'En Landrú causa en el públic una 
gran expectació, sobretot entre l'element femeni. 

En Landrú dóna un cop d'ull a tots els costats i 
sembla estar satisfet de l'èxit que té. 

A Ics preguntes que l i fa el jutge M. Bonnin, que 
és el que porta la causa, ell l i contesta com si una 
gran amistat l 'unís amb el magistrat. 

—Veiam, acusat—pregunta M. Bonnin :—què ha
veu fet de la vostra tercera dona? 

—La tercera?—pregunta En Landrú.—Altra ve
gada estem amb la tercera? No acabarem mai... 

—Si—repeteix impacient el magistrat;—què n'heu 
fet, a veure? 

—Home, trobo que això deuria ja sapiguer-ho vos
tè, amb el temps que fa que l i interessa. 

I tot de cop es gira cap al seu defensor i li pre
gunta amb to confidencial. 

—Que. potser, per casualitat ho sap voelè on dias-
tre para la meva tercera dona? Només per a donar 
aquest gust a M. Bonnin, m'agradaria sapiguer-ho. 

I canviant de lo, diu, dirigint-se al públic, tot se
nyalant a M. Bonnin : 

—No puc arribar a compendre com un home, a qui 
mai he fet res de mal, s'empenyi en què jo he matat 
a les meves catorze dones. 

—A casa vostra—diu el julge ja mig empipat,—a 
l'última casa qne haveu habitat, s'hi han trobat dos 
cranis i varis ossos humans. 

—Que diu ara !...—fa En Landrú tot estranyat.— 
Ja ho veu, i el propietari mai m'ho havia fet saber. 

I així fins a acabar. 
Decididament, En Landrú cs un gran humorista. 
I potser a les seves dones las matava a tips de 

riure. 

9 9 * 

DIÀLEG TELEFÒNIC 

—Centre ! 
—Digui. . . 
—Escolti, senyoreta. 
—Digui. 
—Primer de tol, vull parlar amb vostè, angelet. 
—Que està de broma, tan mali. 
—Si fins hi té la veu d'àngel, de rossinyol, de... 
—Bé, digui : quin número vol. Corri, que em pi

quen. 
—A mi també, nena, i quan la senlo és ün desfici... 

—Què fa la mamà? 
—S'està amb el papà i \ ai. Déu meu ! em sembla 

que li agafa alguna cosa! 
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*** Al full del Bloc Manelic del dia 6 trobo San
ta Coleta. 

Deu ésser la patrona dels toreros. 
*** A la Rambla llegim un carlell davant d'u

nes tasses: 
«A 5 pessetes dona.» 
Carai, no són cares, dones a 5 pessetes, pensà

vem, quan vam adonar-nos que allò era una abrevia
ció imperfecta de dotzena. 

*** El senyor Retaulons parlava l'altre dia amb 
uns senyors de Vilacarriiio que volien comprar cal
çotets i van demanar una mostra al dependent. 

—Son muy curós—digué el comprador.—La fà
brica tal nos /os vende una peseta mús barato que 
usled. 

— i Oh !—digué el senyor Retaulons. — Pero, mi
ra ustel la diferensia entre las dugüs fabricasiones... 
Estos fabricantes que disc, son palmipedos. 

—iCómo?—feu el vilacarrillende. 
—Quiero desirl, que todo lo hasen palmó màs , 

palmó menos... 
*** De E l DUuvio : 
«Se desea muchacha para todo. Razón, etc.» 
Ens agrada la franquesa. 
**• De La Vanguardia : 
«Scflora joven, viuda, desea cdocación...» 
Té tota la raó. 
*** D'un discurs del eenyor Goleras, regidor 

carca : 
«Perquè aquí, tothom ve a ficar...» 
Es referia a la empleomania, eh? 
*** D'un parte de la Comandància : 
«...por aberse cahido...» 
Vet aquí una h erranle. 

* » * 

EL B U T X I GALANT 

M . Deibler és l'execulor, a París, de les alies or
dres (dit per mal nom butxi). 

M . Deibler ocupa des de fa anys aquest càrrec, i 
per ara cap dels seus clients (que són nombrosos) no 
n'ha tingut res que dir. 

Ara fa pocs dies havia d'exccular a un lal Verdier, 
un bon xicot que quan s'enfadava en feia un gra 
massa. 

Havia fel a bocins a son pare i a un cosí valencià, 
després d'una partida del mus, que l i havien guanyat 
aquests dos. 

En Deibler ja ho tenia tol preparat. En el lloc de 
l'execució hi havia ja el seduït públic que acostuma 

a assistir an aquests actes i els magistrals que havien 
intervingut en la causa del bo d'En Verdier. 

No faltava més que el reu per a començar. Els es
pectadors esperaven amb gran emoció el moment de 
veure treballar a n'En Deibler. 

Però ve't aquí que moments abans de l'hora fixada 
per el fúnebre acte, vingué (com a les pel-licules) l ' in
dult del pobre Verdier. 

—No hi ha res a fer, M . Deibler—li digueren.— 
L'han indultat. 

Llavors En Deibler, un xic contrariat, però sem
pre correcte, avençà vers al seu públic i , amb cl 
somriure als llavis, els digué, invitant-!o» amable
ment a pujar al catafalc : 

—Senyors. M'acaben d'indultar a el meu client. 
Em contraria moll no poguer-los mostrar el meu tre
ball. No obstant, si algú de vostès vol ocupar el seu 
lloc, ja ho saben. Sempre servidor de vostès. 

* 9 9 

LA PLACIDESA D'EN PLÀCID 

En Plàcid no feia res més que acreditar el seu 
nom : era plàcid. 

Res del món l'havia pogut fer enfadar mai, i si és 
que aquesta afirmació els fa dubtar de que sigui ve
ritat, al-legaré lo següent en defensa de lo que he 
dit d'uua manera categòrica. 

Un.i tarda en un cafè hi havia en Plàcid ; es par
lava de la passada guerra' i , sense saber com, es va
ren escampar uns quants màstics, i un dels que es 
van esgarriar va anar a parar als nassos del pacífic 
Plàcid, que són un milimelre més Uarcs que els d'en 
Sdnchez Grapeja—vull dir Toca,—i l i quedaren tant 
premsats que es necessitava una lupa per a veure'ls. 

I per tota indignació i enfado va dir ei bó d'en 
Plàcid, posant-se les mans a la part dolguda : 

—Això son ganes de fer-me quedar xatu. 
Sent com és aquesta anècdota rigurosament verí

dica, crec que linc raó a l'afirmar que no s'havia en
fadat mai. 

La seva vida transcorria tan tranquila com les ai
gües del riu que alravessa la plana. 

No tenia mai un disgust amb la dona o la sogra. 
Sols hi havia una cosa qu l'amoinava una mique-

ta, però que no el podia fer enfadar mai : l'armari. 
Quan a l'anar a buscar el capell, l'americana, etcè
tera, no trobava a la gata voltada de sis o sel gatets, 
trobava al gos faider de la seva dona matant-se les 
pusses filosòficament. 

I això era sols lo que l'inquietava una mica. 
Un dia que feia sol i plovia, quan no feia molt 

rato que en Plàcid havia guillat cap al seu despatx, 
la seva dona va obrir la porta del pis a un home que 
no era el seu marit. 

En Plàcid, pel camí, veient que arribaria al seu 
despatx fet una sopa, retrocedí cap a casa seva en 
busca de l'impermeable. 

Tingué que trucar tres cops, i es decidia a tor-
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nar a trucar quan la seva dona l'anà a obrir un xic 
a x i ú à a e ^ B : " T " , - ^ - ••. C j l S •T·· 

Entrà al quarto, obri l'armari i a dintre hi va veu
re un home. 

En aquell moment l i va vindré a la memòria la 
gata que allí anava a fer-ne de petits, el gos que bo 
i tancat e? matava les pusses i les xinxes que hi ha
via per dalt. E instanlàneament, tancant amb una 
revolada l'armari, va dir amb to de despreci: 

—Això sembla l'arca de N o è ! 

Al cap de sis dies vàrem tenir de matar un altre 
negre i més tard l'últim. 

Finalment vàrem poguer arribar a atravessar Iotes 
les regions que m'havia proposat córrer i arribar a 
la petita ciutat de Batagora. 

Senyora : jo i el meu company, el doctor X , podem 
assegurar que avui dia ni existeixen caníbals ni antro-
pòfags, ni en toia l'Africa es trobarà ningú que men
gi carn humana. 

V * * 
C O R R E S P O N D È N C I A 

EL CANIBALISME 

A l'Acadèmia de Ciències de Nova York es discu
tia, dies enrera, gi verdaderament avui dia encara 
existeixen en l'Africa els caníbals. 

—Senyors—declarà un savi molt conegui pels seus 
llargs viatges per les regions africanes,—jo puc assse-
gurar-los-hi que en tota l'Africa no he trobat ni un 
sol caníbal. 

Jo desmenteixo totalment que en aquesta part del 
món existeixin antropòfags. A l'Africa ningú menja 
carn humana. 

Precisament, per arribar a assegurar aquest punt, 
vaig passar uns dos mesos internat per regions en 
les quals la vida m'hi era ben difícil. 

Jo anava acompanyat del meu company el doc
tor X i de tres negres. 

No trobàvem caça ni pesca. 
—Reculem—va dirme el meu company. 
—No, que vull poguer convencé'm de si realment 

hi han antropòfags en aquestes regions. 
—Ens morirem de gfana. 
—Resistim—vaig fer jo. 
Fins que a l'últim, ja defallits, després de dos dies 

de no menjar, vaig ordenar matar un negre, en favor 
de la ciència. Ens el vàrem menjar, i vàrem conti
nuar les nostres investigacions cn busca dels canl-

euiUtíoiu; Mercès por la fdlleltacló. B8 fà •! qua'B pot.—F»: 
N'aprofitem ua.lSU dem&s, al covo.—Jarenl: ca berreM SI 
als mils! SI «Don Jaume-, arregladet. el t ro ra r i a casa per 
pocs cèat ims.—Paara peluda.-Això es més lleig que p e g a r à 
nn pare—i. Zarsgozà; Sentim que ha»l arribat qnan ]a es
t a rà el nftmwo engiponat. I els felicitem per l 'èxit: Son uns 
nnrriots voatea.—Detjtlal; S'aprofiten, què carai! N'bl han 
de pUtoundea.—«atetta.- Entra en cartera.-yoaii Micurti La 
pensada no es doteata, pera el desenrotllo es magrlssó. Apro
fitarem la pensada 1 prescindirem de la formal—fi musgull 
Ho fiquem a la cirtera. Ja sortirà en el seu dia.—TAÍÍ tres-. 
Van. Desprès d l r tn mal de nosaltres.—ZÍU?KÍÍ I I I : Calenda-
rlst SI. si. No en queda ua per remfil. Posi's tranquil 1 nn al
tre any faci el cap via.—Z. Btpoll: No ens diu r è s d e n o u . 
S'ha d exprèmer mès el magí.—JVcí de la Sal: ídem. ídem, 
ídem.—PdífeHí: Bè, no ser* tant. Al cove.—J/arasrttfo: Apro
fitem nn xiste. De lo altre, Téa.—íatajlutU- No pot anar nl 
amb rodes. I que se'n deu haver quedat de descansat.—So-
mereta: Mo. nena, no. Amb el clero—molt amic nostre-nt» 
volem flcarnoa-hl,—/>> Xagrota; Me cès j e r la felicitació 
Som així nosaltres.—Catoil: I ara Pau!- sapeUtt.- Bl ninot es 
neula.—J» Co i l l a : Lo primer es senumental 1 losegón, 
allA dels pebrots, s'ha temenat molt. NO farem rès.—aoííM: 
Un parell 1 mercèr, que sl'res cops ho ha xafat millor.—/"ípl: 
No, senyor. Nl e s mils.—Mií a'Biedndol: Aquect cop t o v à 
n l amb rodes.—/"e/o Canyet: Posi's tranquil t;ue nn d l aè s 
nndla.-Ca/acu^.-I ara! Què s'ha cregntt Aniríem aleitaro 
decorreguda'.-/•./>. r.: No pot ésser. S'han acabat.—Pn ?«« 
ía eíc.: Anirà al Museu Secret.—/f**»1 I a ni l q u è ï — i i c í í c 
J8MC: Tampoc farem rès.—Za de la etc.: Bruta!!—ídmWM: Anl-
rt... l'any qae yb. — Un de Lloret- Es afanat, mlnyól 

En tenim un piquet per contestar. 

FÈLIX COSTA, IMPRESSOR ; ASSALT, 45 — BARCELONA 

L A G A S I T A B L A N C A 
Babítaeiones amuebladss con fran confort 

Higiene moderna Abierto dia y noche 
t ' « » l l e B o 11-«-•»«• 

£DCII CONCERT Temple del a r t 
i l a bellesa 

Lloc de rennló de lo millor de cada casa,—Calefacció central 
garantida.—Riquesa, bon gust 1 bones formes.—Artistes de 
cartell, consumacions de les millors marques 1 restaurant de 

nit, amb orqoesta de izfgsns. 

FOllES-BEHGEEl Exlt enorme de 
la gran atracció 

c a n ^ r . ^ C O N X I T A GARZON (LA GRANADINA) 

C O N S U L T O R I P O L I C L l N I C 
A »* 1> t A I I , 3 0 , I » » A L , . 

Enfennetats dé Is pell. Vénereo-Sífilis. 
P R E U S E C O N Ò M I C S 

Z 3 e I I 0 I 1 < 1 7 a 8 

C L Í N I C A E s t e , 16, p r i n c i p a l 

D'rUrlda por mf teesex-lnterns de's Hosp'ta'sCitnlci de la 
Fscnlt" de Lyoo, espec allet-s en m a l a l t l · · V·BÍH··, viaa 
n r i n à r l · · y de la auar. Cuns-ilti econòmica: D e l l a l t d s l a d 

cuaAOIOHB BAPIDES. AFASELLS KOSBBHTS 
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—Si el meu marit ho sapigués ! Que és 
mal fet lo que havem fet... 

—Veuràs. Uu altre dia ho farem millor. 

—Senyora ! Hi ha el coronel, que ifiúi 
que avui està disposat a atacar a foii<. 

—Psh ! Sempre anuncia grans com
bats i tol se redueix a un cop de oja. 

- I quin tractament em recomana, senyor 

—Que vingui a veure m cada dia i que 
enviï el se» marit a 

—SénVor,.'v)óínd<ifi l^fc&?>«lírfes creu. 
—MillOr ! ]o la prenia per una senyora de

cent. 



T i s a n a P u i g 
A . n t i ' b l e · n o r · r * p - f c s 

Tratamieato eficu p«t» la total cnraciOo en pocoi aiai de u 
BLENORRAGIA (pnrgaciones) y dem*» dolencia* del aptr i-
to génito nrinario. Caja dos pesetaa con detalladas instr iccionet 
VKNTA: Doctor Ferrer.-S^gali--Farmàcia de la Crm - Sidns -

EL FLUJO BLANCO 
I _. I IBFJIg ' ' ' "° 'VN CON t-^s ^ t e ^ j ' C 

1RRIGACI0NES DEt DR .VALLEY 

POSADA PRIM 
R o n d a de Sant A n t o n i , n ü m 29 

Magnífiques habitacions 
Oberta tota la nit 

T e l è f o n 1598 A 

A N T I S A R N I C M A R T I • • • M A (R·my·). — senae 
taay la cara ràpidament I ' 

Bl mM Moataale, — r u • laofeaaia.-l IHÍHW. taM 
B · m a m m u t m l m M t W È t l m i r%TUmamXn^-•ai··UB· 

G . A L . O M A R 
Curación rípida de las purgaciones crónicas con 

3 ó 4 aplicaciones del aparato de sa i n r c a e i ó o ; las 
recientes (a les primeres sintomaa) con dos o tres. 
tNo deseuidarse! 
Union, 20. De 18 a 4 y de 8 a 9. Festives de 10a 1 

B L E N O R R A G I A 
(P U R G A C I O N S ) 

Per cròniques i rebetdes que siguin es curen aviat • 
radicalment amb els 

CACHETS D E L Dr. SOIVRÉ 
Es curarà per si sol, sense la consulta nl guia del 

metge I ningú s'entciarà de la seva enfeimetaL 
Basta una caixa per • conveacers d-aizO 

• Venda • 4 pessetes caixa.—j. ViUdot. Rauibia de Cata
lunya, 36;}. Segalà. Rambla de les Flon. U ; Famiadafl 
Gelart, Princesa, 7 i principals fannades de Espanya 
Portugal i Amértques^ e 
m 

SULFURETO CABALLERO 
(PRODUCTC PATENTAT) 

No té els inconvenients dels sulfuretes. En 10 minuts ta 
desaparèixer la SARNA. - Desconfieu dc les imitacions 
C·mU Assalt, M , BAKCILOSA, I Centres do aopceites 

(CABRES) 
Extermiasdes en an minut amb 

L'insecticida P A R AD E L L 
FARMÀCIA PARADELL-Comta Assalt, 28, Barceloas 

L E S P U R G A C I O N S 
recents es curen smb pocs dies, i Ics cròniques 
dades per incurables, ne resisteixen a les Especialitats PARAOELL 

S O J L N Y · r ^ B J C I T S H O A S B K Q t r T i B l I 

FARMÀCIA PARADELL. CARRER COMTE DE L'ASSALT. ROM. 28. BARCELONA 

O S O S è s » ^ 
Para la curación radical j en pocos dlas de la BLENORRAGIA (purgación) y toda clase de infecciones en las 

Vtas Urinaríaa por rebeldes y crónicas que sean, calmandó a las primeras to mas, por sn acdón anestèsica, toda cla-
>e de dolencias e irritacionea producidas por la uretritis. 

D*venia: 3. Vtladot. Rambla Catalana, 36: Salas, Pontanella, 1; Dr. rerelló, Rambla del Contro, 97; y en la* prlnclpalea Farmà
cia* y Centroa de Bapeelfleot. 

CmVTt* t f ü T B H U l S T t S 

mm a-%é^hm54mém. 
S L G J ^ I Í T T ^ B I ^ I G O S T R E S 

''izjxt+m—IVI A H i c o S A N T A A O N A , 1 1 
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—Jo soc farmacèutica. I tu, quina carrera segueixes? 
-Jo, faig del carrer Nou a Santa Mònica. 


